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JEARSCEEHCE 45-2  (1997)

S D FEE L
FE#%%M (awareness condition) ZDWT
~RREE DEAI R~
= W OE O

1. XEE-oED 1.3, 2.a0FFELEERZODWTHRL LI ETHHOD
Th5,

1.a- Pictures of himself; don’t bother John;.
b * Pictures of himself, don’t portray John; well.
Belletti/Rizzi (1988)

2.a Having just arrived in town, the main hotel seemed (to Bill) to

be the best place to stay.
b * Having just arrived in town, the main hotel collapsed on Bill
Williams (1994)

l.a DX, Wh© 2 LEEEHOSHEICFITOFREEITESL, 1.b D
DEEFEMADBEITIE, FANTELZVIEERVY, 20XE "4FL O
BEREOFEDS, EXLHNTH-Th, EXOHFHFH seem DL 52 bDTH
nig, FABEEINBZXLERDBLEVRIBDTH S,

l.a DX TIE, DEEFRO L &2, TEERENTELDR, £722.a0
XTI, BiE seem IR0 T, (Lb toBill SR wE &iIZTH5) R
THESNDIDh —REROLZVIINCAHZE IO DDHRREZEDLDT
HEWERSH Y, 2 TBEREOER OB, t I DT oDdH



JERZEHHCE

LLNET ERVDOTRE RV EEbhE, UT, ZOBGREHES»IZL X
S E/”S,

2. BU®DIEZ, l.aDHFFMIDWTHEZ TAH5, Postal (1971 24) 1%, %
TORLFALIZDOWT, TR->&E D L WHEEOHT U7 EE cXIEIhT
W3 kv, Wilkins (1988 @ 212) HEBIICIE TS 2R I3RS,
T, "FEMEE (thematic structure) 2% 2 2 0EHNH 3, L3, 2T
Z, 1.a DHETORIBHARI EALFEIZEINTWEIOTHS S b5,

27, LEEFECOWTAL D, LEEFICIR, MEFEEBISTHEE,
DEERBBZ2H, 20 NLEHRERELEERT 2 A, (Postal
1971 149, Levin1993 : 189) BAETH Y, I DIHIZ please, worry 7z ¥ D
LHEERAZB 2 ¥ 2TEHBOER, (subject of consciousness) (Zbiri 1989 :
697, 705) T, HHREEIRERWZ, D D ZECEERT 2 b0, RE
% (experiencer) OFEIE Db D TRIFNIER SV, Thid, G/&EL
THobiLsd (Perlmutter 1979 @ 177, cf.Pesetsky 1995), Z# % Cresti
(1991 © 59)iF, TEBREVIZWE, LHEEBIERIZEERE ¥ T (Theme) D% & 3,
TRBZLOREE) LEHEL TV,

TNTROEWR, Thizrhrb 2 BTHRIGE LEEFOFIC» S AT S
ZEWRT B, (LUFTR, LEEEHAL 20 L 2ENEE L VTR H L LB
bida A7V TEOBPIOBEEHBL L EBOERETTDS,)

3.a Each other’s health worried the students.
b *Each other’s friends murdered the men. Belletti/Rizzi (1988)

¢ *Each other’s parents harmed John and Mary.
d Sa propria; salute preoccupa molto Osvaldo,.
‘Self;’s health worries very much Osvaldo,.’ Sells (1987)
e Questi pettegolezzi sudi s& preoccupano Giani, pilt diogni altra
cosa.

“This gossip about himself worry G.more than anything else.’

B4 —



S DFEEL TESSEM) (awareness condition) ZDWwT

Cinque (1990)

%79, 3.a & 3.b, cOFEMDOLEIVIZ, l.ak L.LbOBBVTHY, L
HEEE Z 5 TRVWEHFEOLBWTH S, FREIND 3.a TR, LEEBHEHD
REEENEE FOTRITH, Lo T, 1l.a KA SN EETORIGE IR
B L OHESHOMIL T CALNE D TRRNWI L ETHERLTB I
5, ¥72, 3.d, e bFREINB I ZEALI W, D&,

4.a Works about herself has become easy for Mary.

Pictures of himself are difficult for John.

¢ Each other’s ideas were astonishing to the members of the

group. Pesetsky (1987)

4.c @ astonishing IX.OFEENFE astonish T3 EFE 2 65N 58, 4.a, b
WoWT, H5%Z LM easy, difficult THB L%, Zhds THE», KE-T
easy, difficult Th3 & T41E - Biah s, biFThb, I TIX, BEE
Bwh 2 0EEFTIR WY, DEEFE B2 CHREE NS, (LEE)
FICHET AEEASE, toughBE A B I IBAFIC LA ONIBERTHY,
SO TLEMCHE « BT 2 M, 2 VRBRENSEINTED,
ZFNWEEL, MTRICO TETH) Lo Twb I ENEETH S,

5.a Each other’s remarks made John and Mary angry.
b  These stories about herself made Mary nervous.
Pesetsky(1995)

¢ ??Pictures of himself made John famous. Endo/Zushi (1993)

Z 2T, TOHEEE, A%, ‘make~angry’, ‘make~nervous O X 512,
EROBE £ LERESE D 5 bTHAFIC 25 T 3H0, BINHHRES
NBXIC>TBY, LEREETR W famous’ TRIEXIZR > T3, bil
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bR L TWwaXid, TLEEHE, OE T RTHE, "5 BB
SEDORETY T, /272, angry, nervous & Bi%kd 2 THEMNEE FOLTEH
EBROTWEIERHERLTBI S, £/,

6.a The jokes about herself; got Mary,’s goat.
b Each other,’s teasing really got their; dander up. Iwata (1995)

Tid, ‘get~goat’, ‘dander up’?$% #1 ¥ #‘annoy’, ‘anger’ (COD) OEBRT
BBws, DEBFETHS LW LS CERNTH S5, ¥z
WITRIG R FFE T 57013, b2 0EBREERERT 2 2 TH 2 TREE
PWRENTwREI W EBbr s, DEOHTIE, IhBEERERERIR
TWiESRIZFEFEINSL L ERLT» 2%,

7.a  Pictures of each other caused John and Mary to start crying.

b  Pictures of herself used to make Sue blush. Pesetsky (1995)

7.aT, "NERCHB,AN, 7.0 TR, "HEHE2IP2oD5, LnI3REE
RERL TV RBBEN VS, ZI2Th, DLHEEFHTLEL, SHROMETY
BWZEPREN, e 2EREL 1T, £ LTHEIMEE L T» 5,

UERTE/ 505, 1.a OFEMER, 37525 0ERELEBRT 2
BBE, ORESDETHS 2 LWbird, iz, BEEOBTHEEI
HEA L RELGHAOBE TR RV I L b IE-> & D §250,

TiE, DECRBELRBEEDVIERCHL2OTHEIhFE2B L
W5, 1221, REFMBIE, bbb & TRITEANT TIZORSATY
ZLERBRBOTH>T, BHLFE - HEFORLOEL THIBEBMIIZIZ-
T vy, (sufficiently prominent in the speaker and hearer’s focus:
of attention) (Isard 1975 : 289) &> 5, TEALDIEM ) (peak of prominence)
(van Hoek 1995 :331) TH2 &k, IhI 7D TETH, L0V S55LT
5, £9BHE, TTRRL—HEOHARINIXKEBNWT, BBREEFTNTH

— 66—



SERETDOEE L TEHSM, (awareness condition) 22w T

TOEEEORTACZ > Tz, LS L3, BERHEIE AR EAL
(intrinsically more prominent) (Belletti/Rizzi1983 : 313, 1991 : 144, 154)
Rlediz, ZOREBED, "FEE L TEERESNS, (directly identifi-
able) (Cresti1922:81) OTH Y, ZDEERE L THITH, & L THIEHR
ENTWBIEERD, D&Y, ZORBREORET, BEELI-ZELT
D5 b (Pollard/Sag 1992 : 277) T Lz 39, F—iERIcid, HAL
WHBEENEETH S (Harbert 1995:199) L3I DI e TH3, (ZDH
M, HETH5 2.a D logophoric ¥ UTHBMIChrbA I EITR5,)DF
D, HHULEREZHOLTARFBRFZFN 2B TIEEBREL, Z0ERE
BAENLETHHH, FBLFORBBALLT VDR, BARLIBRELE
ER T 2EERE DS TH 5 (Kuno/Kaburaki 1977 : 6563), Z DFERE X (i
HEDb) BREOEMICIS, ZOHRETORSZZERY, IhDPE
EEORTALZSTWEDTH S, Ld, INERELFACHESL DD
THREL, LEFAZTCrPLE D TRV L 2ERELTBEI S, &
NZZ, WEETATERBTORGEREZIIZTVLEHDTHL EVE
3@,

EIZAT, l.a® kIRl 2.0HEEEFK X %38cik, Kuno/Ta-
kami (1993 : 157, 158) TIX, 4.a, b DL I LRKFBH 570, ZhETL+
BThHhBEL, 5DEI%, FEEREL TV,

4.a A picture of himself; with a feature story in the Boston Globe

gave John; a big moral boost.

b (John; regrets that he; allowed the reporter to take pictures).
A picture of himself; with an Egyptian diplomat that appeared
in the Boston Globe put him; in a politically awkward position.

(THREEE)

5. Awareness Condition for Picture Noun Reflexives. Use of a

picture noun reflexives is obligatory if the referent of the

reflexive perceived/perceives/will perceive the referent of the

67—
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picture noun as one that depicts him. Use of a picture noun

nonreflexive pronoun is obligatory otherwise.

DED, HTORBEL LB R, LDEBRIC»ELDOTIEEL, BT
DHFEEALFDIET b D&/ e b D & UTHIE B (‘perceive’: become
aware of (COD)) aniiZk v, £33, T TRATCEREZIADH, Ih
B iR 2 v, L L, 4.2 @ ‘a big moral boost’ #/&3°5 Dt John
THD, 4.b Tawkward LT 35D him THY, L diZ, 3 LERE
ERERT B HOBNE Z LICIE DRV, ORI, for Picture
Noun Reflexives’ (\REELFHADHRE) L WIRENH DS, T TR X
SIRLBREBTIERWI L, B siAw TRBEOESR LOE
%1 OFEO—ETH Y, TEHBEMF © TEHL X TEALES TRrUN
eIl t2BRELTBII,

TERSM 2332 T030iIkg s L "BRLoBuM, Ths, LH
Efic BRI DRSS BT 200, OEEEI R S TRER
FEBDHY, ThPECERLETEMIIIOPSTHIEVL S,

BRomg EMTich 5 D (what is uppermost in the mind) 23% 5% 5
L (Jespersen 1976 : 99), ZNHEEEE RS Z L33% > (Quirk et al.1985 :
790 EZ2W, BBRECHE ST, BB ECEBMIH > T, BICTEDEITH
Whdrwd k5, "EEELTbo L BMICH Y BHs, FFELLTE
L% (Grimshaw 1990 © 8), 223, MERED ' BH L% 5 1>, (odd
behavior) (Pesetsky 1987 :138) T&H YV, "o L LI F; (the
most notorious puzzle) (Belletti/Rizzi 1988 : 312) &N TWBDTH 5,
ZDZ W, WITRICOME ZMEFERTETIE, BRLIZSLTWBED
THbo

5. 1.2, bICBEET AW DHOXIC LD, EBEOERD FOBEMEIZ OV

TAHATET, DEW, BBREOEMMEYL 2.2 DL > 2SERETOEEOBIR
B2DRD,
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DEHEXDOEEE - TEMSM, (awareness condition) 12D T

Williams (1994 : 84, 86) 1X, 2.a ® Bill ikt DwT, ZhiZ Nogophoric %z
FATRA L IR0, U dSo TRNER % c— i3 2 L3I 42 v, XD logophoric
center 2% % 12i%, NP Ak &3 TEFET B A, F1¥$ % A, (thinker,
perceiver), W LI ZFDADEZ, BEVRFOXIC L > T2z onTw3

I3 BATRINE RSBV WS, 2LT, 20f1& LT Kuno (1987 :
108) X, say, tell, ask, complain, scream, realize, feel, know, expect
D & 5 LEEEOESE, worry, bother, disturb, please @ X 5 2EBIEA, Wb
WwLLEEFRO BNE 2D ITCns, LI258, ZZiidseem ZAST
vz, DEOFEAL D,

10.a Giorgio mi pareva tanto nervoso da volerlo far visitare da uno
specialista.
‘Giorgio to-me seemed so nervous that (I) want to make him
see by a speciaiist.’ Cresti (1991)
b Gianni sembrava a Maria; essere innamorato della propria,
sorella.
‘Gianni seemed to Maria; to be in love with self;’s sister.’
Sells (1987)

2T, B volerlo ®EEE1E, pareva (seemed) D FEE Giorgio Tl

{, mi pareva (seemed to me) O mi TH3 I L WWFHLELL Tidkshk
VW, 72, 10.b TlX, propria(self’s) %, F&& Gianni Tid7% {, sembrava
(seemed) % EHRTH % Maria 23 RL T3, 7o L IZ, sembrava
(seemed) 1%, 10.a ® mi, 10.b ® Maria 25 2 BEHREORBRE L2,
HEDEFROBKR LOFEFED "HITH, thoTwnb, TITH, WIIZR
BENEBODD A TEMTH 20050 » 59, ’

ZIZT, $TRONI:ZL%:25FE24M5, Perlmutter (1979 : 305) DD
EDONEALI, 2.ad11ELTLIPZT),
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11. Having just arrived in town, the main hotel seemed (to Bill)to

be the best place to stay. (=2.a)
12.a Tornato dopo cinque anni, mi sembrava che tutto fosso cam-
biato.
‘Having returned after five years, it seemed to me that every-
thing had changed.’
b Prima de andare all’estero, I'Italia mi sembrava una nazione
ricca.

‘Before going abroad, Italy seemed a rich country to me.’

12.a @ tornato (having returned), 12.b ® andare (go) DEW LD FEE
i& sembrava OREERE mi ThH 2, 11 DFTIEE L Ih 5 12.a, b DFl
NWHSTE2HDTH S, Tix, 11 T, Bill BWEHTRHCREN T nE X
THIFRINDIOREETH S I,

7, —fc, Hisokss e THEEEIZK R UFEE) (overwhelmingly
equi-topic) Wi 3 3 ¢ AERMH S (Givon 1995 : 300). LS Z ENH
%5, 11, 12.a, b Tix, #HFh arrived, tornato(returned), andare(go)
T3 EROEFEEDHREN D, 2L TEND, THOFEELLBETH S LH
Bansd, " ZEO—E %, (thematic coherence) (Givon 1993 : 307),
PEEREDEFE ) (continuity of the topical referent) (Givon 1993 : 168) T
H5,

ZZT, seemed L WIEFAZ DD DV, 10, 11.TAHRL LI, ThLE2E
BT o RBEEOFEERZSELTEY, ZOEBMARRBRENEELRY, S8
OEWLOFEEN—HT 5L b, FOL2HEDI b, FEEET 5 AH
DIZ > BMENLIC Tz D, —fE (identify) LR T W EWIERTI, T TR
72 &S CRBREVREBBAZI IRTVLOTH-> T, WARNIETRER Tk
WZDOREBREND I LRITHEGE S obh 2L, DORITRIMAK
H% DO (what is topmost in the mind) (Kuno 1975 : 287) & L CERHRE
nd, LT, " nREE, (implicit experiencer) (Williams 1994 :



SEREOFEE L TE#EM (awareness condition) IZDWT

86) &£ L THFDERLED, L bBAURERECZ>TWEDTHS, 11T
Bl 3% THHFEINDZDEI I DRDTH 3,

INBDZ kL, "seem OFEEREZFS, DEBEFAOKRE M LICERWICE
flizH B2 EE2RLTH WD, P95 I %, Postal (1971 : 259)1%, seem %
DEEFAO 2w, Kuno (1987 @ 111)23, REREIZODWT, TEEIND
P THRNIZTTWER L TH vy (only implied and not overtly pres-
ent) LW T3 I D, seem DZDFITH WS ZSHTIEEB LWL B,
INHLHEEIFE OREBRE DS, 1Z2 D say 2% ¥ D logophooric verbs O FEEE &
AU &S, EE#METIE [+logo— 1] &h3 (Kuno 1987 : 108) Hf
BOTHHD,

51, BEREOEAMMIC O\ TIZEEE (topic) E W HTHIBETE 5,
BOXEHALD,

13.  Gli piacciano le sinfonie di Beethoven.
him/DAT like the sumphonies of Beethoven.
‘He likes Beethoven’s symphonies.’ Postal (1979)

i, E-o &Y, qike’ (please), ‘think’ (seem) DREERE I EHZ L LT
NXEEIWZ T T % ‘melike~" (I like~),. ‘methink~' (it seems to me~) @
BEEPEROBIIE2D0THS, IN6DXIE, EHIHHED 1.2, 2.aD
XIZBERT 2D THL I EHEBLE D, XHZTRITWEWLS Z LD,
BERENEBRO L TEAEERT—D20ERNLE D WL LS, Givon (1984 :
151, 1995 : 46) 1%, SASERIFEDIZ S 25, MEEHMEEL D IZ 3 » BB 2
DTV EWLWE, Grimshaw (1990 : 8) &, &EERFIF "TFEHELTIEH -
& H {7, (maximal thematic prominence) THB EWWHIN T LFI DT
EThbhr s, BEEOER LOBMSIZEED XL blne,

LEDE»S, 2EQ U DI RELDRTIIENTELZTHS I,
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4. HZDLEREEPSIDIEREL, TOLMMREZBIE¥23HD
ZODER OB WTIE, BREBALZI DR TWLWRBREDIZ
503, BEOLETEMKIb, ZORBREORATORGNS,

DI LBEELTRB—2DI L ®BRTB L,

FBLFICEST, BROFLICES (Woudlerzhid, BEBAZL
IW) Ok, "EBELFEFTH S, (Kuno/Kaburaki 1977 1 652) ¥ Th
b, INT, EEORHFIEL, »b® 3 EAFEIISF, (impersonal
absolute participle) DFHBHD TE %, strictly speaking, considering~,
judging from~Z2 E¥DE L ALEDERERBEOBEKR LOFEFEIXE S LS
[+logo— 1] TH2ELFEHETH 2, INVFELFD 1L UTHRMIC
RINDILIZETRY, ZHIE, DT o8ELFOEBRICIODIZDRT L,
TRBBAZIURTLHDIE LA LT, (Kuno/Kaburaki 1977 :
668) 5 ThH B9,

6.1.alH2 L) B 0HEEH? L OLOBIMEOREZERE, 2.a 0k
5 &I RAFABXOEEORCSEPWERSH B Z L EH, —H, BfRD
Twla, 2.0, BERIAPTE, "BBREOEFLOEBMN, W)
ZEDPEBEHY, TOBMEEDD LD, 1.TIE, HETOREIE, 2. TR,
DEHOBREDFRE LR TWDTH S, 1.7T, KLELEH L LEEFHOM
I C OBEDR S D), RELFI RSN b DOFEND
T 5 TR I N, TANLEEFHORBRETHLZ I LM, woF SRR
HENE-FHOS 2 TEMIZLTWS L Bbh s, TElEH, I, BBE
DEDB BRI 22 L kETWTWE, %72, 2. T3, seem DIRERE DS,
AR TTRRWEETEZ, "Th{NFEFEILLTEHEEE3DUT, b
HEFAORERE, b T seem OREBRFOEHR LOBME, BAHATENS,

HBRENZ BN, B UXDOHOMNEBIZH 2D, HZbHUERNT "EH
LB ORTHETH2S, I WbhbTRITEHAEL (preceed and
command) i¥, ZOEFRLOEMMEE, MENCD-E bbb RTRL



DX DOFEFE L TEREM, (awareness condition) iZDWT

Teewd ZEeRDTHd, LoL, "BFEED S ZHOMOBEMEEZRTHE
e, MEBRERTHEE L BPFTLAL TR TRV LWL IR EV,

(cf.Grimashaw (1990), L 312, ZZ TR, RIGEFREZEZOELME D
EOWTRINT VS SEBREICOWT, TRERIZEALZ B % | (structurally
more prominent) ¥ &, "(D#HED) F5&, ((deep) subject) (Cresti 1992 :

59,81) w3 D, FIETHWwELTH, BbLidL T, "RBBRE%
FEL DT E, BB 2 (Belletti/Rizzi 1988 : 344) &5 D,
DEEFCHE > TRHIEZITNIER S BWEBNE> 28T, LWk
LARERTHD, BERLHZTWB EREZ W, I, LEEFEOS
HLAES% v, ENT 2 HENREAREZER T 2MEBENLTE bR ICT
Ex\,

Notes

(1) LEBFASERHTH S L) FERICDO W T, Pesetsky (1987, 1995),
Iwata (1995) ZZ&H, ik biw,
ia * The article in the Times angered Bill at the government.
b  The article in the Times made Bill angry at the government.
ia, b DBHIWORIEIIE DWW T Suzuki (1993) RS,
ZhlE, Kill % ‘cause to die’ ¥ A2 & X2 WCB I BWEE, 2%, B
FAB—DODEEE, ZEOBESBIAMELETTERbs,
(2) FECEHKPBEELRBCOEONG,.
i [wpZibun;-ga otokonoko-ni moteru koto] ga Alice; o yorokoba-seta
self-NOM boys-among popular fact-NOM Alice-ACC pleased
“That self is popular among boys pleased Alice’
' i (1996 : 142)
(3) Wecksler (1995 : 136) iZ, BE ‘appear’ IO W T2ED X 312> T
%, ‘The theme (i.e.that which is visible) is expressed as the subject,

and the experiencer (i.e.the agent to whom the theme is visible) is
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normally unexpressed and understood as the speaker or the point-of-

view of the discourse.’

DERANICEALS b DOMATEFIC R > T3 &) AT,

i.a Books about oneself never read poorly.

b Letters to oneself compose quickly. .

ia, b @ oneself IZDWT, Stroik (1992 : 130, 131) 43, ‘some empty

argument that syntactically licenses the anaphors’ &\ 2o TW3Dd

BR R0,

%7z, Postal (1971: 87)i3,

ii.a Henry is annoying to me.

b I am amused with (at, by) Henry.

ilalzownT, iib £ OBR T, ‘underlying logical subject’ & ¥» 3 S

BESTHBZEHFEHLTI N,

RERE OBEMMIL, %EE, 1SV TREEPDTERL, TAAZVFE

bHONEXITH S,

i. 7af bvi ad méer, léikadi stéulkan dan bress ad PRO; vilja bad.
bacause me-D liked girl-the without to want it ‘because I; liked the
girl without PRO; wanting to.’ Wecksler (1995 : 141)

L OEBEIZDOWTIE, TAAT Y REE, FAVECIbALNS,

i. Mér lika eir bilar.
me-Dat like those cars-Nom
T like those cars.’

1i. Mir gefallen diese Damen.
me-Dat please these-Nom ladies
‘T like these ladies.’ Wecksler (1995 : 140)

cf.Givon (1995: 92)

SR E U TOREBRE DBAEIC DWW TIX, 13 < 1 Jackendoff (1972 :

148) A BNB, ZDIFH»IZ, Grimshaw (1990 : 9, 16, 28) b HH,

Collins (1995 : 40) TiX, Thompson (1990) (GER) D‘indirect object

74—



SERESTOEE L TEBEM, (awareness condition) WZDWT

NPs are generaly more topicworthy than direct object NPs’ & D 5[H
»h 2, 7, Brekke (1988 : 172, 174) T, surprisingly, seemingly
M X 5% Tpsychological conotation % % DaR&EIX, ~ly 2th b, &k
LTWwa0Db seem & LEEFHOBRERT VL OOMELER S D, &
B, 5RO EMMIC DWW T, Roger (1972 : 310) 43, He looked to me
as drunk, @ to me, Postal (1970 : 41) 3, remind me @ me %,
EHNC X D e LB ER T W B DU BFIWL %,

(9) i Thisis a picture of/story about/description of/joke about myself,
Ross (1979 : 233) @, HiiZ ‘1’ #33w»DIZ myself E R > T
2 2 OFIE, A (higher clause), ‘Isay to you OFEE FHEEE
2H0THBH, TITH, BEBAZI LT, #ELF 1 34k
OXRIZHE>TWAEEbWEL B, £z,
ii Came home after the party, got undressed and went to bed.

Harbert (1995 : 230)

DE>7%, HEKA 5N S ERE 'O (diary drop) v TLw»
b ARV,

() i ??? Pictures near himself worry John. Endo/Zushi (1993 : 41)
Z DX T, ‘near himself T#H - T, himself L5 RTRW I
EWHEHLZSTRRZES RV,
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